
ysi

78 00'
78°15'

mmiwammmmm m
551000m.E.

■■MlIIIIIIII

T 52504948
~81°00'

280.
§V

94™

/

1!z z

s-
8
3-

80°59’
o ?

Pf
/ 92—

/I

Zj/z

/7Æ•r »JQMWWiim
/ K

z:/,V

V// WmAS /7Zd 
///Wæ /f/yy/f///

/Z
v> yyyy

wvmMm
fyywMy

SjfSflg
'MÿÊ

5XX îjX^

20 9.
fgg

|g|

_/#û

f //

(■VZv-'
YÿX

ô«kZ

$0
i'-ov1

z z

Zj/Æv b c ; $/M E

44434241403937 38

5» K

91

“ 80°58’

CX
\
\\

V

%
\T443-

i#
90

EL D\E UlxE MD

Va
/

35

Cape Porsild

RENDEZVOUSi

78 3078°45'79°00'
i ii iii ii ii i mmii ii i ii i i i i i i i i i i i

301

80 00' 79°45 79°30' 79°15'l ■Ml I ■MHHI
; 519000m.E.

I I I I I I I I I I l I I I I I I I l I I l l l l l l I l I l l I I I l l

33 34
T18 20 21 22 23 24 2581°00V 26 27

E X Ts ;
."2- yzrx X93 ,X

mi xV i
:

> ]X. NsM

us™
\Z^*EZW#

5m /mk

\xy " 1

>>£

x-

-
m XXX.: 

< x< I WM
% x\

'•jXV".VA VJ J
•:

XEX
•iXI \Z80°59 XvXXî? XX

2

(Wk
xxxm rnà

\-:x ZzzX- Xx Xx
91 X—__ j r-.ï

IlllEX:
r zr7

if i« /// N XV
"m xx\X

Mi§ SS O
240JI• =E Z .96-Ix xSS M)90 7? /

«
\X

X
:z

üZ■E :X80°58'|
§//y

\I- \. : i <?<?
X

*
yjxx ' A<

89

m
x

Éllll \ \ \
sy///// Wm ,96
V

XX\\5^

lÉ m Q■xV ;
X#WsZ ,// J3 :

,

vsxs;BV76C -XttX80°57' - Xy z.

y96® V

z \\
87

yy x
my

A y zZ(Vyy
xxX

\ L 7290
fyyy

Z %x
746

86 XI80°56' - Z:

ELLESMER I S LAND / E S M E Rd;\
\

x
\

(QUEEN ELIZABETH ISLANDS / ÎLES REINE-ÉUSABETH)85 LA<
/N

/
/18 LV19rz 20 22:i _y

N :6 27 28
80°55'- 84

%
Ez

Z'Z WJ.5Z\N'\V ZîzzmSzzz
s,

m ■ \1/?;V v Z^Z-
3183 1 r

Lx
\-

\
§

/

y?
XV ?SxZA\ i

. -s
—r , : y80°54'- . xPi,' 

87 I
fx Z /

v
Erz

::-ZyZ f ■( /I ZK>\\jZMF Ivvzy ! \x- y/V 7-19"»C X z'z7 zy/z___7
860

/vy x'

iWuxw
z" X

f/A O* \\\z

i \N ..\

vz\
81 /J/J/

y/i/jAyj/yy.

zl V/
v—z

H

Z'Z 1

A

-Av
zz >ZX--

80°53'- / /—" x \— .
V/y j h i/îzvOz^~Z~Zx—ft—

v i Tl
7X\ x y80 x

V. \>BXV VV
%\\;

X §
;. '■ il1,11VA I

// h/)yy/\ °

m vÆy
mA

79 zy; i
/ : Iff/-.

—x 1 nn )( M / (/ /V
MM,
yyw/]j /' /

SZT /\! vy z>80°52' —
/ /

//yy
/ '■ /y-fUll\\V_Z

V7
78 I LVv / <5° /' §//\WA yy NX\ vy /

»/

v nu/
Zymyyf /

Z
/y /y

Y yjyy/// ! v/y/ /
y77 v/iIvv v ///zXfI/ z- X#80-51 ’ - Z/

X z IV.
iZ/;

/ v ;x.180 ;_____yv^y v\ zx -1
//

z Cape Jamesxyy/ /-■ zziz VZ.i7o; -76 K
zy

ZX-,

Av//W[ 18 1 fcz "xJ21 22. 23 24kXmixzf ■6 27e y 28
_75

80°50'- x' X«m-

il \ XJ
\/ \\\

\ \
m

■ xil
y (74

>o-
;

-

wi
xNinnîs

Æ

73
80-49’- v

sx37°
/X

/ I/ zzy Z72
I Zv

A^JjaW/ // 

 ̂yy/A/////,//

Y/
80-48’- 71 lZ

1 //

/ y
Xz-tfy

://y /

1=° 70
i

v
'Ury///
Æ V/ZZ Z

7/
80-47’ - Vz

69 ||||x

■ Z

VzzmXJ

,490
wTANQUARY S

(QUEEN ELIZABETH ISLANDS / ÎLES DE 89— - 80-57’

yz
88

Vy Hottes 88—y Mount
Rossy

f

-%

87

y - 80-56’
87-

$60m «zrace
■%- x

V'/ 86 Z-

86

TV
6<Z-

zz
V YyAYA/est

380
- 80-55’33 34 35 36 37 3fe -------OK-a.39 85—41 42 A 43 "" 44 4>V

50>1WM w
1p

:

FIORD yy 84 ti
61 X

I t%. 84—
>4

#V y .»
Z

!lil
“ 80-54’83 -yyyyy i'w-yy ■$Êk

dD 1
0 83—iig

fi
XXVj7y/

z Mount

Bayley
! XVz— y z V. ’/ /j/y82EX \-x

PTi \
'V .

' M.

IX
zx %-TX 82—WXzz ' z-..:i ^yxyyx—fr\

yySxz
' w ...y y//

"'"VV-/ 1—— Y-
- 80-53’yX:.:. 304 zzJmyyyyyxx-380.

ÀxV_—/s

81—
xTx.

’ ■- \ \\\
■VvXljl®

<W3èyyy^

\

■JT-
XX 7 yX. X/

-XX-
__Z —Z

Xz 80V V /• \ y ■zVV \

v
V

■ 80°52'

79
BIV

79—

xéàVzV
V

V
78

Kinley l’oint 4 j ^___ 78

~ 80°51 '

NK
80--------

85

29 30 31 32

84

83

-x82
Flora 

Island

Z8

81

“ 80-46'ELLESMERE IS LANE? V I E
38y

Y -0V9A

(QUEEN ELIZABETH ISLANDS / ÎLES DE LÀ RÉNE-|LIS

s
,436 y

1

M 67— !
P*9

~ 80-45'
535150 i49484746

552000m.E.
IIII IIIIIIIIIIII IIII 78°00'1

78°15'

79

78

77

76

29 30 31 32

75

74

68

69Vv
X V68 Æ

68
yy./

V/V
&yyyy

67

m ragSP5J; z
/ zmd

WÊÊÊy 
'ÆS
w Vy556

66

20 21A 22 23 24 25 26 4527 28 4429 4330 4231 4132 4033 3934 35 36 37 38519000m.E.
II I I I I I I I I I I I I I I I I II I II II I I II I1 I I I II II I I I I I I I I II I I I II I I I I I I I I I I I79°45' 79°30' 78°30'79°15' 78°45'79°00'

1 1
80°00'

mm73
y

mm
y - 80-48':

72—

>x

OH

via
71

“ 80°47'

08y
70—’

^679A

71

70

76- ~ 80-50'

53

75"

“ 80°49
74 —

77

77

32

69

Vx
267332

NO TITLEProduced on March 15, 2012, by the Centre for 
Topographic Information, Natural Resources Canada.

Établie le 15 mars 2012, par le Centre d'information 

topographique, Ressources naturelles Canada.

Map content validity dates
* Road network, Absent
* Hydrographie network, 2010
* Vegetation, Absent
* Buildings, Absent
* Boundaries, Absent
* Toponymy, 2004 - 2012

Dates de validité du contenu de la carte
• Réseau routier, Absent
• Réseau hydrographique, 2010
• Végétation, Absent
• Bâtiments, Absent
• Limites, Absent
• Toponymie, 2004 - 2012
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Road: hard surface, more than 2 lanes; service centre 
Route : revêtement dur, plus de 2 voies; centre de service

Road: hard surface, 2 lanes; less than 2 lanes; snowshed 
Route : revêtement dur, 2 voies; moins de 2 voies; paravalanche

Road: hard surface, street; loose or stabilized surface, street; conduit bridge 
Route : revêtement dur, rue; de gravier, aggloméré, rue; pont de canalisation

Road: loose or stabilized surface, all season, 2 lanes or more; less than 2 lanes 
Route : de gravier, aggloméré, toute saison, 2 voies ou plus; moins de 2 voies

Road: loose surface, dry weather; vehicle track or winter road; trail; portage 
Route : de gravier, temps sec; chemin de terre ou d'hiver; sentier; portage

Highway interchange; highway route number; built-up area 
Échangeur routier; numéro de route; agglomération

„ Railway, single track; railway station; trestle; multiple tracks; turntable
Chemin de fer, voie unique; gare; chevalet; voies multiples; plaque tournante

Railway, abandoned; railway yard 
Chemin de fer, abandonné; gare de triage

Rapid transit: rail; road; footbridge 
Transport rapide : voie ferrée; route; passerelle

Causeway; covered bridge; tunnel; bridge; moveable bridge 
Chaussée; pont couvert; tunnel; pont; pont mobile

____**

t
\

Boundary: international 
Limite : internationale

____ ___ Boundary: provincial or territorial
Limite : provinciale ou territoriale

Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline 
Limite : provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimitée

Boundary: administrative; recreational 
Limite : administrative; récréative

Boundary: geographic; unsurveyed geographic 
Limite : géographique; géographique non arpentée

Fort, wall; fence 
Fort, mur; clôture

Power transmission line; multiple lines; submarine cable 
Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; câble sous-marin

Pipeline: oil; natural gas 
Pipeline : pétrole; gaz naturel

Pipeline: multi-use; control valve; multiple lines 
Pipeline : utilisation multiple; valve de contrôle; lignes multiples

i ___ Pipeline underground: oil; natural gas; multi-use
Pipeline souterrain : pétrole; gaz naturel; utilisation multiple

Mine; pit: sand, gravel, clay; quarry 
Mine; sablière, gravière, glaisière; carrière

Airport or airfield; runway: hard surface; loose surface; heliport 
Aéroport ou terrain d'aviation; piste d'envol : revêtement dur; de gravier; héliport

„ Chimney: industrial, flare stack, burner; height; lumberyard
Cheminée : industrielle, torche, brûleur; hauteur; parc à bois débités

v Tank; water tank; radar antenna, radio telescope 
Citerne; citerne d'eau; antenne radar, radiotélescope

( Silo; grain elevator; clearance tower
Silo; élévateur à grains; tour de dégagement

» Electric facility; oil or natural gas facility; wind-operated device 
Installation électrique; installation pétrolière ou gazière; éolienne

Tower: communication; fire; control 
Tour : communication; incendie; contrôle

Domestic waste; liquid waste; industrial solid depot 
Déchet domestique; déchet liquide; dépôt de solide industriel

Lookout; historic site; ruins; zoo 
Belvédère; lieu historique; ruines; zoo

Golf course; campground; ski area; sportsplex 
Terrain de golf; terrain de camping; station de ski; centre sportif

Aerial cableway, ski lift; sports track; arena 
Téléphérique, remonte-pente; piste de course; aréna

^ Building: unidentified buildings; religious; educational; cabin
Bâtiment : bâtiments non identifiés; religieux; d'enseignement; cabine

Hospital; medical centre; senior citizens home; lodging 
M Hôpital; centre médical; résidence pour personnes âgées; gîte

^ City hall; municipal hall; community centre
Hôtel de ville; salle municipale; centre communautaire

Customs post; ranger or warden station; cemetery
Poste de douane; poste de garde forestier ou poste de garde de parc; cimetière

Court house; correctional institute 
Palais de justice; établissement correctionnel

Fire station; police station; armoury 
Caserne de pompiers; poste de police; manège militaire

Waterbody or shoreline; watercourse; disappearing stream 
Plan d'eau ou littoral; cours d'eau; cours d'eau disparaissant

Navigation light; ferry route; navigation beacon 
Feu de navigation; traverse; balise de navigation

Coast Guard station; seaplane anchorage; marina 
Station de la garde côtière; mouillage d'hydravions; marina

Fish ladder; dam: small; large; carrying road 
Échelle à poissons; barrage : petit; grand; portant une route

Dyke or seawall; wharf; breakwater 
Digue ou mur de protection; quai; brise-lames

Boat ramp; pier or dock 
Rampe de mise à l'eau; jetée

Drydock; slip; crib or abandoned bridge pier; ford 
Cale sèche; cale; caisson ou pilier de pont abandonné; gué

^ Conduit; lock; spring 
^ Canalisation; écluse; source

Reservoir; underground reservoir; fish pound 
Réservoir; réservoir souterrain; viviers dans l'eau

Dry river bed; sand in water, foreshore flats; intermittent lake, slough 
Lit de rivière à sec; sable dans l'eau, estrans; lac intermittent, bourbier

Rapids; falls 
Rapides; chutes
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o Rocky ledge; rocky reef; rocks in water; exposed shipwreck 
Barre rocheuse; récif; rochers dans l'eau; épave émergée

Moraine; glacial debris; permanent snow and ice 
Moraine; débris glaciaires; neige et glace permanentes

Wetlands: marsh, muskeg; swamp; marsh in water; string bog
Terres humides : marais, muskeg; marécage; marais dans l'eau; tourbière réticulée

Tundra ponds; tundra polygons; paisa bog
Étangs de toundra; polygones de toundra; tourbière à palse

Sand; esker; pingo; wooded area 
Sable; esker; pingo; région boisée

Contour: index; intermediate; approximate
Courbe de niveau : maîtresse; intermédiaire; approximative

Depression contour; spot elevation; cave 
Courbe de cuvette; point coté; caverne
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